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indult B é t s b ő l , P é n t e k e n , D e c e m b e r l o - d i k n a p j á n , 1813-d ik e s z t e n d ő b e n . . 

Helvétziai Respublika. 

K ö z e l g e t v é n a ' F r a n t z i á k e l l e n ö s z v e 
s z ö v e t k e z e t t h a t a l m a s F e j e d e l m e k n e k r o p 
pant h a d i s z e r e g e i k e z e n K ö z t á r s a s á g hatá
ra ihoz , m i n d e n K a n t o n o k n a g y n y n g h a t a t -
l anságba e s t ek , és h o g y Zürichben ( T i g u -
n u n b a n ) / a ^ - j - < 7 / r « / 7 < g - o í , , a z a z , k ö z ö n s é g e « g y ű l -
lést t a r t v á n , h a z á j o k n a k f e n n m a r a d á s o k r a , 
's hát o r s a g b a n l e e n d ő h e i y h e z t e t é s é r e n é z 
ve t a n á t s k ó z z a n a k , m e g h a t á r o z t á k . ' M i 
n e k u t á n n a m i n d e n K a n t o n b é l i k ö v e t e k k ö z 
akarat tal m e g e g y e z t e k v o l n a a b b a n , h o g y 
ők e g y i k h a d a k o z ó f é l h e z se h a j o l j a n a k , 
h a n e m s z o r o s n e u t r á l í t á s b a m a r a d j a n a k , a' 
G y ű l l é s n e v é b e n k ö v e t k e z e n d ő k i n y i l a t k o z 
tatást k ü l d ö t t az E l ő ű l ő Reinhard a z o k h o z -
a' 19 K a n t o n o k h o z . m e l l y e k b ő l ez a' r é g i 
K ö z t á r s a s á g ö s z v e v a n a l k o t v a : 

„Szövetséges társainknak egésse'get" 
kívánunk/ A ' m é g k e v é s i d ő v e l é z e l ő t t 
t é l i ü n k t á v o l v o l t h á b o r ú m o s t m á r H a z á n k 
h a t á r a i h o z k ö z e l g e t . E z e n k ö r n y ü l á l l á s o k , 
k ö z t m i n é k ü n k a' H e l v é t z i a i S z ö v e t s é g b e l i 
S t a tu sok k ü l d ö t t j e i n e k k ö t e l e s s é g ü n k b e n 
á l lo t t H a z á n k k ö r n y ü l á l l á s a i r ó l l aná t skozu i , 
a ' h a d a k o z ó H a t a l m a s s á g o k h o z i l l e n d ő , 
k i n y i l a t k o z t a t á s t k ü l d e n i , és", a' s z ü k s é g e s 
r e n d e l é s e k e t m e g t e n n i . M í ő s e i n k f u n d a -
m e n t o t n t ö r v é n y e i h e z h í v e k l é v é n a' n é k ü n k 
•tdatctt h a t a l o m , és a' m i K o r m á n y s z é k e -

i n k n e k h a g y o m á s o k s z e r é n t , e g y e n l ő aka

r a t t a l , 's k ö z m e g e g y e z é s s e l He lvé lz iána l : 
t ieutrálitását ha t á roz tuk m e g , és az e r r ő l 
h o z o t t b izofcyság í r á s t , a' Fe l s . h a d a k o z ó 
M o n á r k á k n a k i l l e n d ő k é p p e n m e » is f o g j u k 
. . . . * A O ( O* 

k ü l d e n i . " 
„ A . ' m i H a z á n k n a k szabadtságát é s t sen -

d e s s é g é t , a ' m i n d e n h a t ó Is ten ol talma alatt 
s o k száz e s z t e n d ő k i g a' neutra l i tásnak s z o 
r o s m e g tartása tartotta f e n n , valamint a' 
r é g i e l f o l y t i d ő k b e n , ú g y mos t is uagy szük
s é g ü n k van n é k ü n k arra. A r r a v a l ó nézve 
m i n d e n t e h e t s é g ü n k b e n Iévó' eszkö/.iikkel 
i g y e k e z ü n k azt f e n n tartani. A ' l í sza 
szabadtságá t és f ü g g e t l e n s é g é t m e g o l t a l m a z 
n i , j e l e n va ló a l k o t m á n y á t f enn ta r tan i , 
b i r t o k a i n k a t ^ér thete t lenül m e g tartant min 
d e n i p a r k o d á s a i u k n a k e g y e t l e n egy és l e g 
f ő b b t z é l l y a . " 

„ K e d v e s szöve tséges t á r sa ink , a' II.iz.i 
n e v é b e n k í v á n u n k mi T i t e k e t erről t udó 
sítani , h o g y k ik i k ö z z ű / e l e k , a.';a;- ki h g y r / i 
a z , ; h a s o n l ó é r t e l e m b e n mimkál ' id j . -n , 's 
t e h e t s é g e szerént ezen f ő vége t rszkí' .zlejii 
i g y e k e z z e n , h o g y kik i ö r ö m m e l ' s ké sz ség 
g e l "tel lyes/t tse a z t , a' mi t a' I lrza java és 
m e g m a r a d á s a tó'lle k í v á n , \s annál f » , " . a 
ő s e i h e z m é l t ó l é v é n , t e g y e á l l andóvá sze-
r e u l s é j é t . " 

„ M é l y s é g e s t i sz te le t ié i há lá l lynk nicp-
az Ú r I s tennek azt a' számtalan jótci<:u 
n y e i t , m c l l y e k k e l Hazánkat ckl;.ui% tv.i-g 
t e t é z t e , a z ő hatalma? v é d e l m e z ő é b e ajánl-



"jük b u z g ó k ö u y ö r g é s e i n k e l a n n a k t o v á b b i 
m e g m a r a d á s á t i s . — Költ Zi'trckben, No
vemb. leik napján, 1 8 * e s z t e n d ő b e n . 
H e l v é t z i á u a k L a n d a m m a n j a , e's a ' G y ü i l é s 
n e k E l ő ű l ő j e Beinhő'd János. 

/ , ' n e m z e t n é k e z e n k ö z m e g e g y e z é s 
b ő l h o z o t t v é g z é s é t a' h a d a k o z ó H a t a l m a s -
- S á g o k k a l ' i s k ö z l e n i k í v á n t á k a ' Z ü r c h i K ö 
z ö n s é g e s G y ü i l é s n e k t a g j a i k ö v e t k e z e n d ő 
m ó d o n : . 

„Mi Helvécziának Landammanja, e's 
a ' Heivélziai szövetséges Kantonoknak meg 
hatalmazott küldöttjei, a ' k i k e ' f o l y ó e s z 
t e n d ő b e n , a' s z ö v e t s é g v á r o s á b a n Zürich
ben r e n d k í v ü l ö s z v e g y ű l í ü u k , é s a' j e l e n va
l ó p o l i t i k a i 's i i a d i k ö r n y ü l á l l á s o k ' k ö z t 
H a z á n k n a k b e l s ő á l l a p o t j á t , ' s e n n e k a' k ü l 
f ö l d i H a t a l m a s s á g o k k a l v a l ó e g y a r á n y ú s á g á t 
g o n d o s a n m e g f o n t o l t u k , e n e i f o g v a a ' 19 s z ö 
v e t s é g e s K a n t o n o k n a k n e v e k b e n k ö z a lea
r a t t á l , ' s k ö z ö n s é g e s s e n k i j e l e n t j ü k , h o g y 
a' He lve ' t z i a i s z ö v e t s é g e s S t a t u s o k a z o n r é g i 
a l k o t m á n y o k h o z r a g a s z k o d v á n . . , m e l l y 
á l ta l s o k s z á z a d o k t ó l f o g v a a' h á b o r ú p i a -
tzát a ' [ Jevé tz ía i f ö l d t ő l e l h á r í t o t t u k , a n n a k 
s é r t h e t e t l e n s é g é t a' k ö z e l g e t ő h a d i s e r e g e k 
e l l e n f e n n t a r t o t t u k , s z o m s z é d a i n k a i v a l ó 
e g y e z s é g ü n k e t m e g o l t a l m a z t u k , s z e m k ö 
t e l e s s é g e k n e k t a r t y u k m a g u n k a t a ' j e l e n v a l ó 
h á b o r ú b a n i s . a' n e u t r á l i t ú s h o z s i a b n i , 's 
azt m i n d e n h a d a k o z ó H a t a l m a s s á g o k e r á n t 
s z e n t ü l . é s m i n d e n r é s z r e v a l ó haj iás n é l k ü l 
m e g t a r t a n i . 

„ E r i n e k a' n e u t r á l i t á s n a k ; és a ' H e J -
v é c z i a í s z ö v e t s é g e s t a r t o m á n y o k b a n v a l ó á l 
l a n d ó t s é n d e s s é g n e . k f enn ta r t á sá ra n é z v e 
azt v é g z e t t é a' Z ü r c h i K ö z ö n s é g e s G y ű l l é s , 
h o g y a' H e l v é c z i a i h a t á r o k r a h o n n y i h a 
d i n é p á l l í t t a t t assék k i , és a n n a k b á t o r s á 
ga 's m e g s é r t h e t e t l e n s é g e f e g y v e r r e l v é ' d e l -
m e z t e s s e n . . A z a' • j ó l t é v ő b a r á t s á g , m e l 
l y e l a' h a d a k o z ó H a t a l m a s s á g o k H e l v é c z i a 
eránt m i n d e n k o r v i s e l t e t t e k , m o s t is t e l l y e s 
b i z o d a l m a t n y ú j t a' G y ü i l é s n e k az e r á n t , 
h o g y a n n a k a' f ü g g e t l e n n é p n e k n e u t r á l i -

t á s s á t , m e l l y n e k n e m z e t i f e n n á l lása egye. 
d ű l k ü l s ő és b e l s ő t s e n d e s s é g é b e n , és há-
b o r í t h a t a t l a n b á t o r s á g á b a n á l l , i l l e n d ő te
k i n t e t b e n f o g j á k t a r t a n i , azt s e m m i hábo-
r ú s k ö r n y ü l á l l á s o k k ö z t m e g n e m háborít-
j á k , 's e r r e v a l ó t e k i n t e t b ő l h a d i népeik 
v e z é r j e i n e k e r á u y o s p a r a n t s o l a t o t fognak 
a d n i , h o g y I l e l v c t z i á n a k n e u t r á l i s , avagy 
e g y i k h a d a k o z ó f é l h e z s e m h a j l ó határait 
se i l l e s s é k , s o k k a l i n k á b b h e l y e t nem 
f o g l a l n a k és á l ta l n e m m e n n e k a z o n . Ennek 
e r e j e s z e r é n t a' j e l e n v a l ó j e l e n t é s a'szöve
t s é g p e c s é t j é v e l , a' L a n d a m m a n n a k , azaz, 
E l ő ű l ő n e k , é s a ' S z ö v e t s é g Kantze l lá r iusá-
n a k a l á í r á s o k k a l m e g e r ő s s í t t e t e t t Zűréi
ben y Novemb. \%-ik napján, 1813 eszt. 
A l á í r a t t a k I l e l v c t z i á n a k L a n d a m m a n j a , és 
a ' T a g s É a t z u n g n a k E l ő ű l ő j e Reinhard Já
nos , a ' S z ö v e t s é g n e k K a n t z e l l á r i u s a Motis-
son. — E z a ' k i j e l e n t é s m i n d Frankfurt
b a a ' S z ö v e t s é s e s F e j e d e l m e k n e k , mind 
P a r i s b a Napóleon C s á s z á r n a k k é t ké t köve
t e k á l t a l m e g k ü l d e t e t t , m e l l y köve t ségnek 
k ö v e t k ő z é s e i i ő l m é g m o s t s e m m i bizonyost 
n e m í r h a t u n k . 

Orosz Birodalom. 

A ' P é t e r s b u r g í k ö z ö n s é g e s ú j ság leve
l e k s z e r é n t , n é h a i G e n e r á l Moreau (olvasd 
M o r o ) a' m ú l t O c t o b e r 1 4 - ik . n a p j á n temet
te te t t e l P é t e r s b n i v r b a n az o t t l a k ó Kato-

ö 
l i k u s o k n a k t e m p l o m á b a n m i n t e g y o l l y nagy 
h é r ó s t , m i n t a' m i l i y e n ő v o l t , i l l endő 
' p o m p á v a l . — U g y a n a z o n P é f e r s b u r g i 
ú j s á g l e v e l e k j e l e n t i k , h o g y F r . Generá l 
Vanddtnme, a ' k i C s e h O r s z á g n a k szélső 

v á r o s a P e t e r . s w a l d e v i d é k é n az O r o s z o k ál
t a l e l f o g a t t a f o t t , 's O r o s z O r s z á g b a k ü l d e 
te t t r a b s á g r a , S c p t e m b . 1 2 - i k n a p j á n ér
k e z e t t m e g M o s z k w á b a , és e z e n vá rosnak 
a z o n k a s t é l y á b a szá l l í t t a to t t b é , m e l l y 
Kremlnek v a g y K r e m l i n e k n e v e z t e t i k , c s . 
a ' m e l l y b e n h a j d a n I. Péter u r a l k o d á s a 
e l ő t t az O r o s z " C s á s z á r o k l a k t a n a k v a l a . — 



Ez a' n e m a n n y i r a v i t é z s é g é r ő l , m i n t d u r 
va é s p a l l é r o z a t l a n t e r m é s z e t é r ő l , s 
k e g y e t l e n s é g é r ő l h í r e s B e l g i o m i s z ü l e t é s ű 
Fr. G e n e r á l i s , n a g y testű, és f e j ű , s zé l e s 
v á l l ú , k o m o r és f é l e l m e s ' t e k i n t e t ű , és 
sem b e s z é d j é b e n , s e m m a g a v i s e l e t é b e n 
s e m m i p a l l é r o z o t t s á g o t n e m m u t a t ó ' e m b e r 
nek l e n n i m o n d a t i k . M i d ő n M o s z k a u b a 
való é r k e z é s e u t á n , az o d a v a l ó G u b e r n á 
tor G r ó f Bostopschin e l e i b e vitetet t v o l n a , 
magát a n n a k j ó s á g á b a a j á n l o t t a , k i n e k a' 
neveze t t K o r m á n y o z ó í g y f e l e l t : „ K i g y e l -
„ m e d d e l is ú g y f o g n a k n á l l u n k b á n n i , 
„ m i n t m i n d e n f o g s á g b a ese t t G e n e r á l i s o k -
oka i" , m e l l y r e Vandamme m a g á t m e g h a j 
totta — „ S e m m i f o g y a t k o z á s a n e m l e s z e n 
„ K i g y e l m e d n e k " E r r e is m e g h a j t o t t a m a 
gát. — , , A ' K i g y e l m e d k v á r t é l y a a ' K r e m l 
b e n f o g l e n n i , a' h o l a ' K i g y e l m e d s z e -
„me i m a g o k a t a z o k o n a' p u s z t u l á s o k o n h i z -
„ la lha t tyák , m e l l y ' e k e t Napóleon 's a' K i -
„ g y e l m e d f e g y v e r e s társai t e t t ek" . E k k o r 
is m e ^ k o j t o t t a m a g á t G e n . Vandamme, 's 

ki v i te te t t a' G u b e r n á t o r s z o b á j á b ó l . / ' 
/ 

A z A u g s p u r g i ú j ság l e v e l e k s z e r é n t , 

d í to t t v a l a , e z e k b ő l m é g j ó p o l g á r o k l e 
h e t n e k , mineku tánna m e g tanul ták vo lna 
a z t , h o g y n e m a' b á t o r s á g , h a n e m az a 
j ó akarat b o l d o g í t j a a' n é p e k e t , m e l l y e l 
k i k i a ' m a g a b á t o r s á g á t , e r e j é t , és s z a b a d -

tságát a' k ö z ö n s é g e s haszonra fordít ja . 
E z e k n e k a' hadi f o g l y o k n a k ké t tsapatja , 
Kamiesky és Krazsinky G e n e r á l i s o k n a k 
v e z é r l é s e k alat t , az O d e r a fo lyóv ízen m e n 
t e k által bazá jokba . — A ' Prusszus had i 
s e r e g e k által e l fogat ta tot t L e n g y e l ka tona
ság és tisztek is haza botsá t la tnak . 

Olasz Ország. 

L e n g y e l G e n e r á l i s o k r ó l és t isz-azokró l a' 
t e k r ő i , a' k i k a' L i p s i a i v é r e s ü t k ö z e t b e n 
e l foga t ta t tak , e k k é n t s z ó l l o t t Sándor Orosz 
(-sászár E ő F e l s é g e : A ' s z ö v e t s é g e s F e j e 
d e l m e k k e l v a l ó m e g e g y e z é s h e z k é p e s t , 
m i n d e n L e n g y e l h a d i f o g l y o k b a z á j o k b a 
vissza m e h e t n e k , m i n e k u t á n n a m e g g y ő z e i -
tettünk v o l n a a r r ó l , h o g y a z o k E u r ó p a k ö 
zönséges ü g y e e l l e n t ö b b é f e g y v e r t n e m 

•fognak . — A ' L e n g y e l - G e n e r á l i s o k "hetsük 
e l e k r e is f o g a d t á k , h o g y ő k azt m i v e l n i 
n e m f o g j á k , - m e l l y e t e l i s f o g a d o t t a 'Csá -
S 2 á r , 's ő k e t í l l y s z a v a k k a l bo t sá to l l a e l 
•"aga e l ő l : V e z e s s é k h a z a K i g y e J m e t e k an-
"ak a' s z á m o s h a d i s e r e g n e k m a r a d v á n y á t , 
n , e l l y e t e g y m e g h ó d o l t a t ó ( é r t e t t e .Napo le -
° n 0 a' n é p e k n e k e l n y o m a t t a l á s o k r a f o r -

E g y M a j l a n d i 21- ik N o v e m b e r i ma
g á n o s tudósítás s z e r é n t . m e l l y e t a' N o r i m -
b e r g a i C o r r e s p o n d e n s n e k 336- ik darabjában 
o l v a s n i l e h e t , i l l y e n k é p e n festet ik le a z o n 
v á r o s n a k j e l e n v a l ó á l l apa t ja : — A ' m i 
p o l i t i k a á l l a p o t u n k m é g m o s t is o l l y szo
m o r ú , m i n t volt két v a g y t ö b b h e t e k k e l 
e n n e k e l ő t t e . "ügy m o n d j á k , h o g y e' f o 
l y ó h ó n a p , 15 - íkénn V e r o n á b ó l ki ütött a.' 
V i c e K i r á l y , d e h o g y ott s em vóJt n a g y o b b 
s z e r e n t s é j e , m i n t n é h á n y nappa l annake-
l ő t t e . ' A l i a me l l e t t . A z t ís b e s z e l l i k , h o g y 
a' P ó f o l y ó v í z n e k t o r k á n á l , a' Ferrarai ó l -
d a l o n 3 v a g y 4 száz Á n g l u s a' szárazra ki 
szál lo t t v o l n a . A ' k ü l s ő d o l g o k r a ü g y e l ő 
M i n i s t e r JMelzi e d d i g visel t Jiívalalját l e 
t e t t e , 's azt Fonlanelli had i M i u i i t e r n e k 

adta á l t a l . M a j l a n d b a n a' k e r e s k e d ő k r e 
és g a z d a g b i r tokos urakra h á r o m m i l l i o m 
ra m e n ő adó f i ze t é s vettetett, h a s o n l ó k é p e n 
Olasz O r s z á g t ö b b városiban is hol t ö b b 
h o l k e v e s e b b . — A ' V i c e K i r á l y n é M a j -
l andu t e l b a g v t a , é s a 'min t m o n d j á k V e r o n á 
b a , m á s o k sze lén t T u r i n b a utazot t . 

A ' N á p o l y i K i r á l y a' m ú l t Nov . n - i k 
„ a p j á n k ö v e t k e z e n d ő K i r . végzést adott k i 
a ' k e r e s k e d é s e l ő m e n e t e l é r e n é z v e : 



A z Ország- j e l e n v a l ó . k ö r n y ű l á l l á s a i az G e n e r á l i s CaldierOi.me.V<?{t t á b o r o z o t t bri-
Orszá<* t e r m é s e i v e l . v a l ó . k e r e s k e d é s t , és . g a d á j á t - n é g y o s z t á l y s e r , e g e k t á i n a d t á ) i meg, 

. azoknak , n i á suvá ' v a l ó , k i h o r d a t á s o k a t , _.'s a' t sak e g y f é l ó r á n i m e s s z e s é g r e s e n y o m u l b á -
• f ö l d m í v e l é s p e f c f e l e l e v e n í t é s é t s z ü k s é g e s - , .tott..elébb^.ffillan&iova,felé, m i v e l , mihelyt 
n e k t a r t y á k ; a r ra v a l ó n é z v e n e m t sak azt ,>-No.y.-..1 :7-ik n a p j á n a ' m i s e g í t ő . h a d i sere. 
a k a r j u k , h o g y a z o k a' k ü l f ö l d i t e r m é s e k , . g e i n k o d a é r k e z t e k , m i n g y á r t vissza von. 
m e l l y é k r e O r s z á g u n k n a k n a g y ; s z ü k s é g e . , t á k m a g o k a t , és a' k ö v e t k e z e t t , n a p o n meg 
v a n , : a b b a s z a b a d o s a n b é h o r d a t t a s s a n a k , t á m a d t a t v á n , a' St. G i a c o m ó F t e t ő k e t is-el 
h a n e m e g y s z e r s m i n d e z e n e s z k ö z á l t a l . v e s z t v é n , : a' S t . M a r t i n ó i p o s z t y o k b a nyo-
a z o k ' t i t kos b é h o r d á s o k n a k ha tá r t szab- ma t t a t t ak v i s s z a . A z e z e n é s a' következet t 
h a s s u n k , a ' m i k ü l s ő d o l g o k r a és f inan tz i -< n a p o n t a r to t t m é r g e s v e r e k e d é s b e n ,*miud 
ára ü g y e l ő m i n i s t e r ü n k n e k e l ő a d á s o k r a : a ' - k é t r é s z r ő l n a g y v ó l t a' v e s z t e s é g , mel-
k ö v e t k e z e n d ő . v é g z é s e k e t h o z t u n k : .; _ l y e k b e n m a g a . a' V i c e K i r á l y i s ; minden-

1 . H o g y m i n d e n v e l ü n k b a r á t s á g b a n k o r j e l e n v ó l t . , 

é l ő és n e u t r á l i s H a t a l m a s s á g o k n a k k e r e s - E z e k b e n a' n e v e z e t e s v e r e k e d é s e k b e n 
k e d ő h a j ó i k m i n d e n e l ő r e v a l ó j e l e n t é s , a> JBianchy, Jellachick , Csasteter, Be. 
és e n g e d e l e m kér<fc n é l k ü l , O r s z á g u n k ' • • W j 0 y í r ^ é s T c u t s c h m e i s t e r r e g e m e n tjeikna-
k i k ö t ő h e l y e i b e , a' f ő i d m i n d e n t e r m é s e i - . ' g y o n meg k ü l ö m b ö z t e t t é k m a g o k a t , a' 8-
vel, h a l a k k a l , é s más é l e t t á p l á l á s á r a Szűk-" i k V a d á s z b a t a l l i o n előbb k e r e s e t t ditsőssé-
s é g e s t e r m é s e k k e l meg t e r h e l v e , s z a b a d o n g é ' t , nos t is m e g t a r t o t t a : m i n d a z á l t a l "mi is 
b e j ö h e s s e n e k , a v a g y annak p r o d u c ' t u m a i - , - ' s bkat v e s z t e t t ü n k nem t sak k ö z e m b e r e k e t , 
val k i m e h e s s e n e k . ^ h a n e m h a d i t i s z t e k e t i s , ezek k ö z t Gróf 

2 . M i n d e n e z e n v é g z é s s e l e l l e n k e z ő Bátiffy F ő Strázsa M e s t e r t a' Karoly Fő 
e l ő b b i v é g z é s e k és r e n d e l é s e k : v é t e t ó ' d j e n e k H e r t z e g U h l á n u s R e g e m e n t j é b ő l , ' s . t öbb 
v i s s z a - ••*: ő h o z z á h a s o n l ó A u s t r i a i d e r é k vi tézeket , 

3. A ' j e l e n v a l ó v é g z é s n e k e s z k ö z l é s e a » m i n t a > M a g y . ' K u r í r n a k 4 4 - i k darabja' 
és b é t e l l y e s í t é s e m i n i s t e r e i u k r e b í z a t i k j j a n m á r ' b ő v e b b e n e l ő b e s z é l l e t t ü k - ' . . 
K ő i t Nápolyban , N o v é m b . M - i k n a p j á n , 

i . 8 i 3 - i k e s z t e n d ő b e n . : ; II: Északi' Német Országban. 
Joakim Napóleon. 

' . . . A ' N á p o l y i M o n i t e u r azt b e s z é l l i , h o g y : B r é m á b ó l Novemb. 1 6 - i k napján* kö-
m i n d e n N á p o l y O r s á g i h a d i . s e r e g e k , a' v e t k e z e n d ő m ó d o n í r n a k : A ' m i '-fegy*** 
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s z o l g a l a t j á b a n , v o l t a k , ' h a z á j p k b a : v issza h í - - g y e l m e t e s s é g e t é r d e m e l , - A ' m i Hansaya-
v a t l a t t a k , és h o g y O c ^ ó b . 2 4 - i k n a p j á n o d a r o s o k r i a k v é d e l m e z é s e k r e f e l á l l í t o t t ha 

' e l is i n d u l t a k . , , . . . . . . . s e r e g e i n k egy- ; l o v a s e s k a d r o n n a l j és egy 
' g y a l o g t e s t ő r z ő s e r e g g e l s z a p o r í t f a t i k meg-

A'Hsat ázó: mezőkről;['"., ... .sMgy i d e - v a l ó --Bőszt! • n e v ű ••kereskedő ' »&* 
. . . . v á l o g a t o t t ' v a d á s z o k b ó l álló '• - s e r e g e t , a l ' 

°laS*: Országban... f ' . _ . f e l , 's azt a z - e g é s z : h á b o r ú - i d e j e : alatt, 
A ' d é l i T i r o l i s i B o / A c , ; 'vagy/ff i rmpri»--" ín .ontur 'ral . , . f e g y v e r r e l , z s ó l d a l - maga fóíU^ 

d ó n e v e z e t ű k ö z ö n s é g e s ^ ú j s á g l e v e l e k n e k t a r t a n i , m e l l y n e k i e ó o ezer fo r in t )* 
24 i k d a r a b j á b a n k-Ö.vetkezeridó. Roveredéi -'.'főig: k e r ü l n i ^ . S z t e n d ó n k é n t j , i d ő v e l ' -7° 
t u d ó s í t á s ada t ta to t t k i • A b b a n , a ' v é r e s üt- - f ő v e s z á n d é k o z i k a z t s z a p o r í t a n i . ' Ez 
k ő z e t b e n , m e l l y b e n , az Eekárd A u s t r i a i v á l o g a t o t t l e g é n y e k b ő l á l l ó sereg, és a ' , ö 



Jianseatícus seregekkel a Wallmoden Án
glus Generális vezérlése alatt fog lenni. 
Nemfsak a*; hadviselésre termett férfiak, 
hanem még a' szép nem is részt venni kí
ván a' haza szabadtsádának vissza szerzésé
ben. A 'Brémai polgárnék egy nagy ka

tona ispotályt, e's olly magazinumot állíta
nak fe l , mellyet minden katonák szüksé
gére kívántató eszközökkel, nevezetessen 

, vászonnal, sebeseknek való tépessél, vá
szon kötőkkel, *s több e'félékkel megfog
nak rakni. — Ezeket az Amazoni dítséret-
re méltó asszonyokat egész Európa fogja 
tsudálni. , . 

Azok a1 Prussziai Kir. városok és erőssé
gek, mellyekben néhány esztendőktől fog
va Fr. katona őrizetek feküttek, és mind
nyájan azon ország költségén tartattak, 
lassanként, és egymás után vagy meghó
doltatnakvagy hadi erővel megvétetnek, 
vagy módot találván magoknak önként fel 
adják magokat, semmi szabadulást nem re-
ménlhetvén a' Frantzia Császártól. Ezek 
közzűl való vóit Stettin Pomerániának az 
Odera folyóvíz mellett fekvő népes, erős, 
széperi épült, és Berlintől i 6 mértfőidre 
fekvS kereskedő városa. Annak régi erős
ége 1735 - ik esztendőben három új bástyá
val szaporíttatott meg. 

Ez a'nevezetes város és erősség a'mult 
November 22-ik napján az abban vélt el-
lenséges seregtől capitulátzió mellett yissza 
vétetett, mellyről következendő hivatal 
ízerént való tudósítás adatott ki a' Berlini 
újság leveleknek 3o-dk Novemberi darab
jában : A z ide való katona kormányszék
hez, úgymond , következendő officiális 
áradás jött a' Stettini erősségnek vísszavé-
•eléró'l-. Ez az erősség, úgymond, minden 
*boz tartozó erősségekkel, bástyákkal, 
minden abban találtatott eleségbéli g y « j « -
ínényekkel együtt Decemb. 8-ik napján a 
szövetséges seregeknek által adatott. Az 

.abban vóit katona őrizet, azon erősségből 
kiköltözvén fegyverét lerakta, 's hadi fog, 
ságba küldetett, és a' Weixel folyóvízen 
által vitetik. — Azofi a' Frantziák, a' kik 
fegyvert nem viseltek, mint p. o. a* Seb
orvosok, Commissariusok, és több ezekhez 
hasonlók szabadon hagyatnak; a' tisztek 
magok tábori bútorjokat meg tartyák, a' 
köz emberek pedig a' magok tarisznyáju
kat s. a, t. 

Az a' Berlini újság levél, mellyben 
ez a' jelentés kiadatott, következendő jegy
zéseket tett arról: „Hét esztendeig, és egy 
holnapig vóit ez az erősség a' Frantziák ha
talmában, mellybe 1805-ik esztendőben, 
Octob. 29-ik napján esett vala. Ennek 
vissza foglaltatása, kiváltképen a' mi ke
reskedésünkre nézve igen fontos, ezen ok
ból minden Odera mellett lévő erősségek 
közzűl ezt akarták a* Frantziák leg későb
ben által adni. 

Hamburgból azt írják, hogy ott a' múlt 
Novemb. 6-ik napját követett éjjel nagy lár
ma esvén minden úttzákat Fr. katonák fog
lalták el , a' végre, hogy a'Hamburgi ban
kóban lévő pénzt szekerekre rakván, on
nan elvigyék. El is vittek volna bizonyos-
san, ha lárma nem esett, és a' bankó a* 
maga helyén meg nem hagyattatott volna. 
Á.' Frantziák hat milliom kész pénzt kíván
nak azon várostól, e* mellett azt is akar
j á k , hogy minden holnapra egy milliomért 
válallyanak kezességet magokra. — Lehe. 
tétlen azt a' nyomorúságot le írni, mel
lyet azon városban és annak környékén 
szenved a* szegénység. — A' szegény 
falusi lakosoktól minden vagó marháikat 
el veszik a'Frantziák, le vágják, azon me
legenbesózzák,'» hordókra rakják, mélly
nek lehetetlen épségben megmaradni. 

III, ÁT Rajna viellyckém 

A' Bambergi újság leveleknek 20-ik 
Novemberi darabjában azt olvassuk, hogy 



szövetséges h'adi'Seregek' azon h'ólnap 2 5 -
ik és 26-ik napjain, nem egy , hanem több 

, pontokon által mentek a'Rajna folyóvízen, 
e's hogy. azon folyóvíz bal partyán lakókhoz 
fontos.hirdetmények is küldettek, Mivel 

: erről a' tárgyról ínég eddig semmi hivatal 
szeréní való tudósítást nem vettünk, szük
ség azon hírnek megvalóságosodását elvár
nunk. Minden hadi készületek 's-rende
lések azt mutattyák, hogy a' szövetséges 
seregeknek Rajna vizén való által menetelek 
hosszas időre, baladni nem 1 fog.. ' 

. ********** ****** -

- • Bavariai lovasság' Generáltssának, és 
* az egyesűit Austriai 'Csász; ,'s Bavariai; Kik 
ármáda fő Vezérének Wrede Grófnak, a' 

•Ki a' ílánaui ütközetben kapott kettős se
béből inár annyira kigyógyult, hogy a' ve
zérlésére b izatott hadi seregékhez elmehe
tett, Felséges-Urunk egy briUiánto*kkal-
raeg rakott,, és az Eő Csász.- 's Apostoli Kir 
rályi.Felsége képével ékeskedő arany to-
baktartót küldött, egy tulajdon kezével írt'• 
igen kegyelmes levelével égyűtt. 

A'Córréspondens nevű Német Országi 
•újság levelekben azt olvassuk; hogy a'Fr. 
Armadánál szolgált Hannoveránusok, Fán-
seatnsok, 's több északi Német Országból: 
való -katonák, a' Rajnán túl táborozó Fr.hadi 
aeregektől tsoportosan által szöknek, és a' 
•zövetséges armadáknál vesznek hadi szol
gálatot.- Ezek azt beszéllik,.hogy Strasz-

•burgban és Kehiben 3000 főből álló őri
zetnél több nintsen, de hogy azoni erőssé
gekbe' sok Frantzia Conscriptüsöík váraítas-
sanak. — - Strászburg úfÁkxA/írgentorctmn 

- nagy, népes ^ szép , .e's' jó l meg erőssitetelt 
váró* álsó Alsatziában, aV Rajna folyóvíz 

túlsó részén, • mellyh'ez tsak1 egy fertály drá--
ni messzeségre fekszik, 1681 - ik esztende
ig Német Bírdalombeli szabad város vóit, 

- hanem JCIV".' Iíajój Fr. Király uralkodása 
alatt Német 1 Országtól elszakasztatott. Az 
a' mellettlévő-uagy hídnak fele ehez a'vá-
roshoz, a'-másik része pedig az avval áltál 
ellenben fekvő Rehli erősséghez tartozik, 
melly ennekelőtte igen tsekély vóit, ha
nem a' Frantzia revolutzió miatt támadt há
borúban, nevezetesen a''Napóleon uralko
dása alatt nagyon mégerőssíttetett; E'hiel- -
lett foly a1 Jíintzing nevű folyóvíz a'Raj
nába. Wrede fő vezér QJfenbürgbo.' a' 
Svéviai Kerületnek Straszburghoz két mért 
főidre a' Kintzing mellett fekvő városba 
váratik', a' mellyben most az ő vezérlése 
alatt lévő egyesűit armadának fő hadi szál
lása van, mihelyt ez! megesik, mindjárt 
fontos hadi dolgokat lehet reményléni. 

H.ol la n d-i a. 
Miriekutánna Prusszus Gen. Lajtinant-

Biiloiv ennek a' tartománynak leg neve
zetesebb városit Rotterdamot', Amsterda
mot , .Leydát- s'.- a. V. elfoglalta , mingyárt 
nyomba következett a' revolutzió, a' 
Kormányszéknek' tagjai lu.vataljókból lebá' 
nyaltattak, és azok.válhsztattak helyettékr 
a' kik a' Nassau - Orániai Fejedelmi HázuáK 
titkon baráti voltak. — Ennek a' hirtelen 
esett revolutziónak a' Düsseldorfi közönsé
ges újság levelek okát adják, mellyet. 1? 1 1 

a' jövő posta napon fogunk közlein ' 
ÓlvasóinkaU 

~ Á ' tegnap előtti innep nap miatt ma 
egy egész árkus újsággal Érd. Olvasóinknak 
nem szolgálhatunk. 

lledulxíban; Egy Császár aranyért 8 / > M i kri.. ' ""'"/ ' 


